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ИЗЈАВА 
О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРОПИСА СА ПРОПИСИМА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ

1. Овлашћени предлагач прописа: Влада
Обрађивач: Министарство државне управе и локалне самоуправе 

2. Назив прописа

Предлог закона о измени и допуни Закона о државној управи
Draft Law on Amendments of Law on State Administration.
3. Усклађеност прописа са одредбама Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Споразум):
Предметни пропис није  предвиђен Споразумом.
а) Одредба Споразума која се односе на нормативну садржину прописа

б) Прелазни рок за усклађивање законодавства према одредбама Споразума 

в) Оцена испуњености обавезе које произлазе из наведене одредбе Споразума 

г) Разлози за делимично испуњавање, односно неиспуњавање обавеза које произлазе из наведене одредбе Споразума 

д) Веза са Националним програмом за усвајање правних тековина Европске уније 
ДРУГИ РЕВИДИРАНИ НАЦИОНАЛНИ ПРОГРАМ ЗА УСВАЈАЊЕ ПРАВНИХ ТЕКОВИНА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ (2014-2018) 
Политички критеријуми:
1.1.4. Државна управа
I Државна управа 

Преглед приоритета у области државне управе:
„Утврђивање Предлога закона о изменама и допунама Закона о државној управи планирано у IV кварталу 2016. године. Из средстава Фонда за добру управу (Good Governance Fund) биће подржана реализација пројекат „Подршка спровођењу Стартегије реформе јавне управе – измене Закона о државној управи“, који ће подржати израду предлога измена Закона о државној управи у циљу повећања учешћа грађана и организација цивилног друштва у законодавном процесу, као и других релевантих измена у светлу имплементације Стратегије реформе јавне управе и Акционог плана.”
4. Усклађеност прописа са прописима Европске уније

Не постоје прописи Европске уније са којима је потребно извршити усклађивање.

а) Навођење одредби примарних извора права Еевропске уније и оцене усклађености са њима,

б) Навођење секундарних извора права Европске уније и оцене усклађености са њима,

в) Навођење осталих извора права Европске уније и усклађеност са њима,

г) Разлози за делимичну усклађеност, односно неусклађеност,

д) Рок у којем је предвиђено постизање потпуне усклађености прописа са прописима Европске уније.
5.  Уколико не постоје одговарајуће надлежности Европске уније у материји коју регулише пропис, и/или не постоје одговарајући секундарни извори права Европске уније са којима је потребно обезбедити усклађеност, потребно је образложити ту чињеницу. У овом случају, није потребно попуњавати Табелу усклађености прописа. Табелу усклађености није потребно попуњавати и уколико се домаћим прописом не врши пренос одредби секундарног извора права Европске уније већ се искључиво врши примена или спровођење неког захтева који произилази из одредбе секундарног извора права (нпр. Предлогом одлуке о изради стратешке процене утицаја биће спроведена обавеза из члана 4. Директиве 2001/42/ЕЗ, али се не врши и пренос те одредбе директиве).  

Не постоје одговарајући прописи Европске уније са којим је потребно обезбедити усклађеност предметног прописа.

Савет Европе усвојио је 2009. године Кодекс добре праксе за учешће грађана у процесу доношења одлука који дефинише опште принципе, смернице, инструменте и механизме за активно учешће заинтересоване јавности у овом процесу. Комитет министара Савета Европе својом Декларацијом о Кодексу добре праксе за грађанско учешће у процесу доношења одлука позвао је националне власти да у процесу подстицања учешћа заинтересоване јавности у процес доношења одлука узму у обзир овај документ. Лисабонски уговор (Official Journal of the European Union, C 306, 17 December 2007 ) промовише потребу Влада за спровођењу отвореног транспарентног и  сталног дијалога са представницима удружења и организација цивилног друштва. Наведена документа усвојена на нивоу ЕУ, представљају добру полазну основу за регулисање широког круга питања учешћа заинтересоване јавности у процесу доношења одлука у Републици Србији.

Закључком Владе РС 05 број: 345-03-1758/2012 од 16. марта 2012. године, кojим je прихвaћено Писмo o нaмeри приступaњa Пaртнeрству зa oтвoрeну упрaву, Србија је започела процес приступања међународној иницијативи Партнерству за отворену управу. Ова мултилатерална иницијатива која је покренута 2011. године, има за циљ јачање интегритета, транспарентности, ефикасности и одговорности јавне власти, кроз изградњу поверења јавности, сарадњу са цивилним друштвом, оснаживање учешћа грађана у управљању јавним пословима, борбу против корупције, приступ информацијама, употребу нових технологија, а све у циљу делотворнијег и одговорнијег рада органа јавне власти.

Предложеном изменом жели се омогућити учешће заинтересоване јавности у процесима припреме закона, прописа и других аката, као и стратегија, акционих планова и других планских докумената. 
6. Да ли су претходно наведени извори права Европске уније преведени на српски језик?
    /

7. Да ли је пропис преведен на неки службени језик Европске уније?
   /

8. Сарадња са Европском унијом и учешће консултаната у изради прописа и њихово мишљење о усклађености.
  /
